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Anyák iskolája.
Vissza kell térnünk egy pillanatra 

a Gyermekvédő Egyesület vasárnapi 
közgyűlésére. Szívesen tesszük, méltóz- 
tessék elhinni, tiszta nyereség és csupa 
haszon minden szó, amit a mai áldat
lan politikai viszonyoktól elvonatkozta
tunk. Talán a legjobb is, amit tehetünk, 
ha egyátalán nem törődünk politikával, 
engedjük a pusztító orkánt végigszá- 
guldani a fejünk felett s ha már kint 
a fórumon szakadatlanul és feltartóz- 
hatlanul folyik a romboló munka: mi 
házi tűzhelyünkhöz vonulva, ott pró
báljuk az intim világban felépíteni a 
nemzet és a magyarság javára, amit 
odakinn elpusztítanak.

Azért térünk vissza szívesen a va
sárnapi közgyűléshez. A Gyermekvédő 
Egyesületnek első energikusabb meg
nyilatkozása volt ez a közgyűlés, me
lyen tanúbizonyságot tett életrevalósá
gáról és életképességéről is. Azt láttuk, 
hogy nemcsak >egylet< akar lenni, 
hanem komolyan is dolgozni akar. Sán
dor István, Révész István, Horváth Mi
hály, Sárkány Béla, Győrffy Balázs, 
Ballus Zsigmond, Csabay Géza, Gya- 
lokay Sándor és még sok mások sze
mélyében a városi élet vezetésére mél
tán hivatott elmék olyan sorát láttuk, 
Fodor Jenőné és Pócsy Blankában, a 
melléjük sorakozott asszonyokkal, a 
munkabírásnak és munkakészségnek 
olyan imponáló mértékét kaptuk, hogy 
egész bizalommal tekintünk a jövő elé, 
melyben a kecskeméti gyermekvédelem 
teljes mértékben fog megoldást nyerni.

A gyermekvédelem első nagysza
bású akciója volt a magyar szociális 
törvényhozásnak s egyszersmind euró
pai, sőt világhírű büszkesége. Széli 
Kálmán csinálta meg ilyen nagyszabá
súra s bár utódai kezében ez is meg
sorvadt, még mindig helytálló tényező.

De még nagy arányaiban sem ki
merítő. Első sorban és főkép az elha
gyott gyermekek fölnevelésére vállalko
zik s erre is csak egy meghatározott 
korig. Az általa felölelt rétegen túl 
azonban még sokkal nagyobb tömege 
van a védelemre szoruló gyermekeknek 
s ezeknek gondozására van hivatva a 
Gyermekvédő Egyesület.

Most két irányban kell főleg kö
telességet vállalnia és teljesítenie.

Az egyik az egyetemes városi ér
deklődés minél intenzivebb felköltése. 
Amilyen csekélyre szabta az egyesület 
a hozzájárulási adózást a közönség ré
széről (egy korona), olyan csekély ösz- 
szeg, hogy ez alól, ha kellően utána 
járnak, úgyszólván senkisem fogja ma
gát kivonni; főleg ha szemmel látható 
eredményeket fog felmutatni a napközi 

otthonok és egyéb védekező intézmé
nyek felállítása körül.

A másik a megkezdett Anyák is
kolája ciklusnak minél szélesebb kö
rökben való ismertetése. Az‘első elő
adáson ugyan nem is remélt nagy kö
zönség jelent meg, de még mindig 
csekély töredéke azoknak, akiket az 
ügy érdekel. Nem is a mi ötletünk, la
punk egyik barátja, egy szerény kis
polgár szólított fel bennünket, hogy 
propagáljuk az eszmét: nyomassa ki a 
város ezeket a felolvasásokat sok ezer 
példányban s terjessze minél szélesebb 
körökben az anyák között. Esetleg egy 
pár fillérnyi áron, ügy, hogy nemcsak 
a nyomda-költséget behozná, hanem 
valami csekélységet még az egyesület
nek is juttathatna belőle. Az előadások 
rendkívül hasznosak és tanulságosak, 
de a szó szellő, az Írás megmarad.

Ha már külsőt nem élhetünk, él
jünk belső életet Erősítsük ezt a min
denkitől elhagyott magyarfajt, melyet min
denki csak pusztítani akar, a maga fajtája a 
legjobban. Ha belülről megtudjuk erő
síteni magunkat, akkor kívülről nem 
árthat az ellenség. Azért olyan nagy 
dolog ez s azért olyan nagy elisme
résre méltók mindazok, akik e téren 
dolgoznak.

Merénylet
amagyar bortermelésellen

Elindulának pedig 1913. december ha
vában a nógrádmegyei korcsmárosok egy 
kormánypárti képviselő vezetése alatt a föld- 
mivelésügyi miniszter kegyes színe elé, aki
től i> alázattal kérték, hogy az olasz bor
vámot legalább 1914. esztendőre füg
gessze fel.

Ha középkorbeli krónikás lennék, bi
zonyosan igy kezdeném annak a furcsa de- 
putációzásnak a történetét, amely a közel
múltban méltán felidézte a magyar szőllős- 
gazdák haragját, sőt megbotránkozását. Mert 
valóban a legnagyobb haragra, a legnagyobb 
megbotránkozásra méltó, ha akad az Urnák 
1913-ik esztendejében olyan magyar ember, 
aki nyíltan merje kérni az olasz bor beho
zatalának a megengedését. Hát elfeledkezett 
volna már valaki Magyarországon arról, hogy 
milyen átkos kerékkötője volta magyar bor
termelés fejlődésének a szabadon beözönlő 
olasz bor ? Hát elfeledkezett volna már va
laki arról, hogy a magyar borpancsolók, akik 
évtizedekre tönkretették a magyar bor be
csülete* jó hírnevét, boszorkánykonyhájuk 
leghasználatosabb vegyiszerének tartották az 
olcsó olasz bort?

Úgy látszik Nógrádvármegye korcs- 
márosai felejtették el legelőbb azt, hogy az 
olasz bor beözönlése mennyire kárára volt 
az országnak, Nógrádmegye korcsmárosai 
ültek fel legelőször is az önérdek girhes 
paripájára, amelyen dicsőségesen belovagol
tak Pest városába s bemutatták magukat 
teljes lelki meztelenségükben. A nógrádme
gyei korcsmárosoknak úgylátszik tehát tel
jesen mindegy az, ha a köröttük élő gaz
dák, akiknek köszönhetik egzisztenciájukat, 

jólétüket, sorba pusztulnak. Nekik teljesen 
mindegy, náluk a fődolog az, hogy olcsó 
borhoz jussanak és azt drágán mérjék. Ezért 
kell nekik az olasz borvám felfüggesztése 
vagy eltörlése, ezért vállalkoztak ők a de- 
putációzás gyászos szerepére, még jósze
rencse, hogy a földmivelésügyi miniszter 
egész kurtán értésükre adta, hogy ily ké
relem teljesíthetetlen.

A földmivelésügyi miniszter azonban 
nézetünk szerint túlságosan udvarias volt. 
Az ilyen kérelemre egyszerűen ajtót kell 
mutatni vagy legalább is gorombán meg 
keli magyarázni, hogy 10—15, vagy mond
juk 100 200 korcsmáros kedvéért nem sza
bad kockára tenni százezrek egzisztenciáját. 
Érthetetlen előttünk az is, hogy akadt ma
gyar országgyűlési képviselő, aki e küdött- 
ségnek a földmivelésügyi miniszter elé ve
zetésére vállalkozott. Ennek a dolognak 
aligha van más egyéb magyarázata, mint
hogy Nógrádmegyében, úgy látszik igen sok 
helyütt e szomorú országban nem a nép 
választ képviselőt, hanem a korcsma és a 
korcsmárosok. Ezt a dolgot természetesen 
a képviselőknek respektálni kell.

A nógrádi deputáció felidézi emléke
zetünkben a tzőlősgazdák megfeszített küz
delmét, felidézi azt a véghetetlen elkesere
dést. amely eltöltötte a magyar szőlősgaz
dák lelkét, akik nap-nap után látták, hogy 
az olasz bor versenye miatt minden fára
dozásuk hiábavaló, minden munkájuk meddő. 
Sok helyütt ez az elkeseredés oly mérték
ben tört ki, hogy a gazda képes volt kiir
tani a becses szőlőtőkét, mintsem hogy 
évről-évre ráfizessen annak a művelésére. 
Csakis az olasz bor beözönlésének meg
akadályozása után kezdett a magyar szőlő
művelés, amelynek száz és száz más egyéb 
ellensége volt és van ma is, — némileg fel
lendülni. Ennek az elkeseredésnek kell újra 
fellángolnia, amikor a nógrádi korcsmárosok 
szerepléséről vagy más hasonló dologról 
nyernek értesülést. Hiszen mi kecskemétiek 
tudjuk csak igazán, hogy a magyar borter
melésnek ma is ezer és ezer baja van. Ha 
erre rászakad még egy uj olasz borözön, 
akkor nincs más segítség, mint kivagdosni 
azokat a tőkéket s tűzre hajítani, amelyek 
a mezőgazdasági termékeknek egyik leg- 
becsesebbét, szolgáltatják.

A szőlősgazdáknak, azok társadalmi 
szervezeteinek, a különböző gazdasági egye
sületeknek kell teljes erővel felzúdulniok, 
hogy hasonló dolognak még csak a kísér
lete se következzék be többé soha. A nóg
rádmegyei tiszteletreméltó deputációnak pe
dig ajánljuk azt, hogy ha annyira szerelme
sek az olasz borba, vonuljanak ki minde
nestől az olasz hon kék ege alá és szűr- 
csöljék ott vagy mérjék ott az olasz nektárt 
az emberi kor legvégső határáig.

Bállá Sándor földesgazda levele.
A >Kecskeméti Lapok, f. évi január 

4-én megjelent 3-ik számában Bende László 
városi adótelekkönyvi nyilvántartó »Müve- 
lési ágváltozások kötelező bejelentése a föld
adónál címen terjedelmes cikk keretében 
ismertette a birtokos közönséggel, hogy a 
földrészletekben netán beálló művelési ág
változások a törvény értelmében, büntetés 
terhe alatt a városi adótelekkönyvi nyilván
tartó hivatalnál bejelentendők.

A felvilágosító cikk mindenfelé jó ha
tással volt az érdekelt birtokos közönség 
körében és a Kecskeméti Lapok széles kör



2. oldal.

ben való megjelenése folytán a pusztán is 
olvasták, minek egyik kiváló bizonyságául 
közreadjuk azt a levelet, melyeit a cikk írója 
kapott.

Tekintetes
Bende László 

adótelekkönyvi nyilvántartó úrnak Kecskemét.
914. január 17. 

Tekintetes Uram!
A Kecskeméti Lapok-ban a művelési 

ágra vonatkozó változásokról s azok be
jelentéséről irt becses cikkeit olvasva, rá
jöttem arra, hogy én is hibás vagyok, mivel 
szőlőmnek felét kihánytam már 4 éve s 
máig sem jelentettem.

Azért ezúton alássan kérem, hogy a 
birtokiven fölvett szőlőmnek éppen felét 
tessék leírni, amelynek helyét eper- és akác
fával beültettem.

A kihányt rész az északkeleti részen van.
Az idemellékelt lapon becses megnyug

tatását kéri teljes tisztelettel:
Bállá Sándor

Kisalpár 33. sz. a. lakos.
Sok olyan oktató cikket óhajtunk!
A gazdaközönség egyik igen értelmes 

hangon iró tagjának a cikk Írója e helyen 
adja tudtára, hogy bejelentését a szabályok 
szerint elintézte.

Bende László adótelekkönyvi nyilván
tartó cikke megjelenése óta többen tudo
mást vettek a bejelentés kötelezettsége felől 
és vagy Írásban, vagy szóbelileg jelentik a 
beállott művelési ágváltozásokat.

Közgazdasági szemle.
A kecskeméti pénzintézetek az elmúlt 

héten tették közzé mérlegeiket. Mi mind
egyik zárszámadással tüzetesen foglalkoz
tunk. Mindegyik pénzintézet jóf fizet a rész
vényeseinek és az osztalék nagysága igazán 
megfelelő.

A bankok mérlegei mellett a pénzügyi 
köröket izgatta a pénzpiac javulása is. Á 
francia pénzek piacra kerülése már azt je
lenti, hogy a külföldi tőke is visszanyerte 
mozgékonyságát és igyekszik jól elhelye
ződni. Az, hogy a francia pénz megmozdult 
azt is jelenti, hogy egyenlőre semmi nem
zetközi bonyodalom nem fenyeget, mert a 
külföldi és főleg francia pénz nagyon óva
tos és a legkisebb rossz jelre vissza hú
zódik.

Előre látható volt az is, hogy az 
Osztrák-Magyar Bank le fogja szállítani 
ezek után a kamatlábat. Ez meg is történt. 
Tegnap, kedden az Osztrák-Magyar Bank 

fötanácsiilésén fél százalékkal szállította le 
a kamatlábat. A hivatalos ráta eszerint 
5 százalék.

Ugyanezzel a hírrel kapcsolatban je
lentik, hogy február 3-án valószínűleg újra 
leszállítja a jegybank a rátát.

A bankok ugyan saját előnyükre fel 
tudták használni a rossz pénzviszonyokat 
is és a mérlegek kitűnő eredménye is onnan 
van ezúttal, hogy a bankok kamatbevétele 
aránytalanul nagyobb volt, — végeredmé
nyében azonban ezek is szívesen veszik a 
pénz olcsóbbodását és a helyzet teljes meg- 
javulását, mert a rossz viszonyok bizonyta
lanná tették a helyzetet és megakasztottak 
minden forgalmat.

Sirám az ifjúsági előadásokról.
Gyönyörűség volt látni kedden a mozi 

ifjúsági előadását. Kis- és nagy diákok jöt
tek el tanáraikkal s tanultak annyit, mint tiz 
latin órán A műsor nagy szakértelemmel 
volt kiválogatva, természeti képek, különféle 
iparcikkek gyártása, állatok, növények élete 
vonult el a gyermeksereg szemei előtt. A 
képekhez Bratu János reáliskolai tanár ma
gyarázó szöveget olvasott fel, ami még 
fokozta az érdeklődést és az előadás hasz
nosságát.

Együtt gyönyörködve a vidám diák
arcokkal, minden eszébe jut az embernek, 
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amit valaha csak hallott a mozi és színház 
nevelő határáról, tanító képességéről « az 
ifjúsági előadásokról. Úgy vagyunk ezekkel, 
mint az »ahogy akarom--nak nevezett vá
sári játékkal. Ha akarom, hasznos és tanító 
a színház is, mozi is, ha akarom romboló 
hatású a színház, oktató a mozi, ha akarom, 
egyik sem lesz a kultúra szolgálója. Azok 
ellen persze háládatlan és elszánt igyekezet 
praedikálni, akik mind a kettőben szórakozni 
akarnak, akik tanulástól, estvéli gondolko
dástól irtóznak s a gondok s bánatok le 
rázásáért fizetik a belépődíjat. S mert ilye
nekké a többség, a színház és mozi gon
doskodni tartozik — ha kulturtényező is 
akar lenni azokról, akiknél előbbvaló a 
tanulás, a tapasztalat gyűjtés, a természet 
szépségeinek megismerése, mint a hangos 
szórakozás, a csak felnőtteknek címzett ve
gyes üdítő darabok.

De nálunk pusztába kiáltó szó minden 
könyörgés, nógatás és bátorítás az ifjúsági 
előadások érdekében. Vékony érvekkel, ha
szontalan kifogásokkal elütik a dolgot s 
kűlön-kűlön sírnak a diákok is, tanár és 
direktor urak is, panaszkodnak a lapok is, 
paedagogusok is, gyermekbarátok szive is 
sajog, mindnyájan várják az ifjúsági előadá
sokat, de úgy látszik hasztalan. A mozi 
elsőnek emberelte meg magát, ami bizonyára 
a mozgóképház ifjúsági előadásait ellenőrző 
bizottság érdeme.

De mert szinűgyi bizottságunk is van, 
mert négy középiskolánk is van, mégegyszer 
próbálunk panaszkodni, hogy ne csak a 
Telefont adják, hanem a Bánk Bánt is!

Tóth László.

A magyar paraszt 
szeret gondolkozni és filozofálni s kedvenc 
szórakozása volt nevesebb névnapokhoz 
következtetést, babonát hozzáragasztani. Az 
ethnografusok aztán nekigyűrkőznek, moz
gósítják a parasztiélek ismerőseit s bekérik 
a népszokásokat, közmondásokat, baboná
kat s a névnapokhoz fűzött parasztkom
mentárokat.

Akár van valami alapja ezeknek a 
hozzáfűzéseknek, akár nincs, mindig érde
kesek, sokszor mulattatok s mindig kiáltó 
bizonyítékai a magyar paraszt termékeny 
filozófiájának.

A mai napnak, a Vince napnak is 
megvan a maga következtetéses velejárója. 
A babonája a következő: ha szép, napfé
nyes a Vince, akkor megtellik a pince 
borral, de ha fagyos, hideg és száraz a 
Vince, bizony-bizony üres lesz a pince. S 
mert ez a nap nagy örömet, vagy nagy 
bánatot hozhat a szőllősgazdáknak, méltán 
képezi az ö kritikus napjukat.

Adja az Ég, hogy kisüssön a nap, 
hogy csorogjon az eresz, hogy ne csak 
borközraktár legyen, hanem belevaló is. 1.I.

Farsangi naptár.
Január 31. A Szabó-lpartársulat bálja.
Február 1. A Katholikus Legényegy

let estélye.
Február 4. Katholikus Estély.
Február 7. A dalárda »Kuruc Estélye.*
Február 8. Szervezett munkások jel

mezestélye.
Február 14. A Protestáns Egylet bálja.
Február 15. Petőfi Műkedvelő Társaság 

kedélyes délutánja a Munkás-Otthonban.

Tl, m NAPI HÍREK.
Telefon 141. _ Telefonul.

Szerkesztőié" él Kiadóhivatal I. k. Arany János-utca 8.

Naptár : 1914. év, január hó 22., csütörtök.
— Róm. kath.: Vinczeszp. vt. Protestáns: Vincze.
— Oörög-orosz: 1914. január hó 9., Polienkt vt., — 
Izraelita: 5674. év, Tebeth24. — Napkelte 7 óra 40 
perc. — Napnyugta 4 óra 43 perc. Naphossza 9 
óra. 03 perc. — Holdkelte 4 óra 55 perc reggel.
— Holdnyugta 12 óra 30 perc délután. — Ujhold 
26-án, 7 óra 34 perc reggel.

Időjárás: A központi ineleorologiai intézet 
Kecskemétre érkezett jelentése szerint a következő idő 
várható Fagypont körüli hőmérséklet több helyen 
csapadék. -

_______________________________ , 17 szám

Könyvek és lányok.
Sokszor van úgy az ember, hogy egy- 

egy felvágatlan, cifra érdekes tábláju könyv 
kerül a kezébe és nem tudja, vagy talán 
nem is akarja megnézni, de azért szörnyen 
kiváncsivá lesz, hogy ugyan mi is van benne. 
Egy két mondatot ki is kap a szemünk be
lőle és attól azután még talán jobban meg
bolondulunk. Sokszor van úgy, hogy végre 
is leszúrjuk a néhány kroncsit a könyvért 
s visszük magunkkal boldogan haza. Ott
hon azután neki ülünk olvasni. Az első 
percekben leköt a könyv minden sora s 
azután egyszerre csak aztán észrevesszük, 
hogy hétköznapi, fakó, szürke butaság az 
egész könyv és unottan dobjuk félre . . .

Sokszor van úgy, hogy egy-egy kék 
vagy barna szempár még szebb tulajdono
sával beszélget az ember. Csak úgy be
szélgetünk és udvarolgatunk minden cél 
nélkül, hogy az időt agyon csapjuk. Né
hány pillanatra néha-néha megakadt a sze
münk azután a bájos partneren. Ilyenkor 
szokott megtörténni, hogy reszketve érnek 
össze a kezek, vagy valami buta forróság 
lepi meg az embert és ilyenkor szokott a 
csók cuppanásra belépni a mama. Pont. 
Meg kell vennie a könyvet. Istenem hány 
jó fiú akadt bele ebbe a furcsa horogba . . .

Sokszor van úgy, hogy szidjuk ma
gunkat, mert megvettük a cifra tábláju buta 
könyvet, de már késő akkor a megbánás. 
Bizony pedig nem érdemes "igy bedülni, 
kidobni a drága pénzt, ami különben nincs 
is. Hát többet nem fogok bedülni, mert 
kölcsönkönyvet olvasok vagy legfeljebb 
antikvárustól veszem a könyvet. — más. —

Személyi hír. Sándor István pol
gármester tegnap kedden este jött haza 
Szegedről és ma reggel Budapestre uta
zott, hogy a minisztériumban több fontos 
városi ügyet elintézzen.

Kossuth Ferenc állapota. 
Kossuth Ferenc állapotában ma reg
gel ismét javulás állott be. Tegnap is 
többen meglátogatták s még többen 
érdeklődtek állapota iránt. Az orvosok 
remélik, hogy rövidesen helyre fog ál- 
lani a nagy beteg pártvezér.

Az AMKE internátusa. Janszki 
ée Szivesi műépítészek kérvényt adtak be 
a városhoz, hogy az Alföldi Magyar Köz
művelődési Egyesület internátusának a fel
építéséhez a város még március hó elején 
hirdesse meg a pályázatot, hogy már má
jusban hozzá lehessen kezdeni az épít
kezéshez.

Kerekes Dezső javaslata. 
Kerekes Dezső gazdasági intéző — 
mint ahogy irtuk is már egy javas
laton dolgozik, amely szerint körülbe
lül 9 ezer koronával szaporodna a vá
ros jövedelme. A javaslat, mely a száj
bérekre is vonatkozik már elkészült 
Többek között azt is javasolja a gaz
dasági intéző, hogy a golyófogó mel
lett levő 250 hold földet, mely műve
lésre nagyon is alkalmas, adja a város 
bérbe. Az a 250 hold most csak 700 
koronát jövedelmez, mig ha kiadnák 
haszonbérbe, holdankint 30 koronát, 
számítva 7500 korona jövedelmet hozna.

Egy havi adózás. Az elmúlt de
cember hóban az adópénztárba befizettek 
64,381 korona 82 fillér állami adót, járulé
kokkal és más adókkal összesen 109,250 
korona 57 fillért. Novemberben még egyszer 
annyi volt az adózás.
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— Lajosmizse villanyvilágí
tása. Kis Juhász lajosmizsei biró egy 
átiratot intézett Kecskeméthez, melyben 
arra kéri Kecskemét városát, hogy haj
landó volna-e a város Lajosmizsét vil
lanyvilágítással ellátni. Többek közt azt 
is kéri Lajosmizse, hogy Kecskemét 
olyan árban adja a községnek az ára
mot, hogy a község valami keveset 
használni tudjon rajta. Vasárnap dél
előtt Lajosmizse jegyzője tárgyalt is 
már ebben a dologban Kecskemét ta
nácsával és ez az előleges megbeszé
lés szinté biztosítja a terv valóra válá
sát. Ha Lajosmizse kecskeméti villany
áramot fogyaszt, a villanytelep jövedelme 
fokozódni fog egyrészt, másrészt pedig 
ezzel is szorosabban kapcsolódik La
josmizse Kecskemét érdekköréhez. Ép
pen a Kecskeméti Lapok vetette fel 
annak idején azt az eszmét, hogy a 
környező községekbe vezessük be a 
villanyvilágítást. Ugylátszik, az eszme 
most kezd valóra válni,

A Protestáns Egyesület leány
köre folyó hó 22-én csütörtökön délután 5 
órakor tartja tea délutánját, keddi számunk
ban már ismertetett műsorral,

Közgyűlés. A Kecskeméti Casinó 
— városunk ezen legrégibb társadalmi egye
sülete — a f. évi február hó 1 napján dél
után 4 órakor tartja saját helyiségében évi 
rendes közgyűlését, amelynek legfontosabb 
tárgya a választmány indítványa még ujabbi 
200 drb 250 koronás névértékű kötvény 
kibocsájtása tárgyában. — Mint ilyenkor 
rendesen szokás, az idén is e közgyűlést 
este 8 órakor a tagok részére társas va
csora követi, melyet Kass vendéglős fog adni.

— Nagykorú iparos-tanoncok be
iratkozása. Eddig az iparostanonc iskolák 
felügyelő bizottságai a 24-ik életévöket be
töltött nagykorú iparostanulókat az iskolába 
járás kötelezettsége aluli felmentésre ajánlták 
az egyes kir. tanfelügyelőségeknél s rend
szerint a kir. tanfelügyelők hozzá is járultak 
a javaslathoz, megadták a felmentést. A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter azonban 
múlt évi december hó Í7-én kelt 126227/1913. 
VII. a. rendeletével kimondja, hogy ezután 
életkorra való tekintet nélkül az összes 
tanoncok iskolába való járásra kötelezendők, 
tehát nagykorú tanulók fel nem menthetők. 
A 30 -40 éves, sőt néha idősebb családos 
emberek együtt járnak ezentúl a 12 éves 
tanoncokkal s a miniszter e szigorú ren
deleté ellen nincs felebbezés, hanem tanulni 
kell mindenkinek a legkisebb inastól kezdve 
a legmagasabb rangú diplomás emberig.

Előadás a Munkás-Otthonban 
Péntek este a Munkás-Otthonban Csizmadia 
Sándor a híres népköltő előadást tart Dózsa 
György és a parasztlázadás címen. Érdek
lődőket szívesen lát a vezetőség.

Farsangi mulatság. A Kecske
méti Polgári Dalkör vezetősége elhatározta, 
hogy a szokásos farsangi mulatságát, far
sang utolsó vasárnapján, a f. évben is meg
tartja. Ez az estély az eddigi kitünően si
került estélyeknél még kedélyesebbnek, na- 
gyobbszabásunak Ígérkezik, mivel ez es
télyen való közreműködésre a helybeli mű
vész erők legkitűnőbbjeit kérik fel. A mű
sor összeállításában most fáradozik a ren
dezőség s a tréfás előadásoknak és meg
lepetéseknek már eddig is egész sorozatát 
állította össze.

A pénz kormányozza a világot, 
éppen azért nem mulaszthatjuk el olvasóink
nak figyelmét felhívni arra, hogy a »Nép- 
takarékpénztári a Beretvás-szállodával szem
ben földszint, ebben az évben már 5°/o 
kamatot fizet a betevőinek, ami igen sokra 
megy évenként; a heti koronás betéteket 
pedig naponként elfogadja és arra kölcsö
nöket ád minden kezes nélkül, ajánljuk ezen 
takarékossági módot minden pénz szerző 
embernek.

Több mint harminc illusztráció 
ékesíti népszerű képes lapunk, a harminc
ötödik évfolyamát járó Ország-Világ e heti 
számát. Közülök a legérdekesebbek: Vilma 
királynő « kis lányával, A pápák avignoni 
székhelye, Uj tömeggyilkoló találmány, Ba
jor poíitikusok, A mainzi székesegyház, 
Mozgókonyha az orosz hadseregnél, Vright 
uj találmánya, A német trónörökös, Muggiai 
kikötő, Trieszti utca, Görög halászbárkák, 
Pirano főtere, Mandzsu főurak, Párisi midi- 
netteek stb. Egy sereg arckép meg divatkép 
egészíti még ki az e heti Ország-Világ il
lusztratív tartalmát. A lap irodalmi részébe 
regényeket, elbeszéléseket, kritikai cikkeket 
és verseket Írtak a szerkesztőkön Váradi 
Antal és Fáik Zsigmond dr.-on kívül: Bende 
János, Csóti József, Kiss Ferenc, Molter 
Károly, Scossa Dezsőné, Sebestyén Ernő, 
Sebők Zsigmond, Takács Oyörgy, Torkos 
Béla, Vidoi* Marcell. Tartalmas, kitünően 
szerkesztett rovatok ezenfelül: Színház, Mű
vészet, Irodalom, Hírek, Zene, Sport stb. 
Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhiva
tal (Budapest, V. kér., Hold utca 7), ahová 
az előfizetési pénz is beküldhető. A lap ára 
félévre 8 korona. Minden uj előfizető is 
díjtalanul és portómentesen megkapja az 

Ország-Világ A!manach<-ot, ezt a pompás 
kétkötetes diszmüvel, mely száz iró és mű
vész munkáját foglalja magában.

Munkások népgyülése. Holnap 
este az Iparos Otthonban népgyülés tessz. 
A gyűlés tárgya: „A munkanélküliség1'Elő
adó: Dr. Lőwi Ödön.

— Köszönetnyilvánítás. A Siket
némákat Gyámolitó Egyesület Elnöksége 
ezúton is hálás köszönetét mond azoknak 
a jószivü emberbarátoknak, akik a január 
hó 6-án tartott tea-estélyen felülfizettek, a 
felszolgálási étkek beszerzéséhez, pénzbeli 
adományokkal hozzájárultak, vagy ilyet ter
mészetben adományoztak. Felülfizettek: 
Győrffy Balázsné 20 K, dr. Meczner Sándor, 
Sárközy julia, Szegedy György 10—10 K, 
Dékány Imre, Faragó Béla, dr. Nagy Sán
dor, N. N. 5 5 K, Tóth Irén 2 K 60 fill, 
Balázs Jenő, Mayerffy Zoltán, Pacsu Mihály, 
Sándor Jolán, Weisz Róza 2 2 K, dr. Gerő 
Sándor (Nagykőrös), dr. Holczer Zsigmond, 
dr. Lisznyai Pál 1'40 1'40 K, N. N, 1 K. 
A felszolgálási étkek beszerzéséhez pénzbeli 
adományokkal hozzájárultak: dr. Balázs Ist
vánná, Csabay Gyuláné, Győrffy Balázsné, 
dr. Holczer Zsigmondné, Horváth Ernőné, 
Hunyecz Károlyné, dr. Steiskál Ottoné 5 5 
K, Marton Sándorné, dr. Kiss Jánosné, dr. 
Kiss Zoltánná 4 4 K, dr. Dömötör Sán
dorné, Fűvessy Imréné, Héjjas Mihályné, 
dr. Meczner Sándorné 3 3 K, Mintsek 
Gézáné, dr. Pataky Zoltánná, özv. Pócsy 
György né, Tóth Lajosné 2—2 K. Termé
szetbeni adományokat adtak: dr. Fodor 
Jenőné, Győrffy Balázsné, dr. Joó Gyuláné, 
Németh Lászlóné, Papp Györgyné, Sándor 
Istvánná, Bóka Zsigmond, Csapó Lajos, 
Dunszt Ferenc, Egri Fülöp, Gyenes Mihály, 
Oyenes S. és Fiai, Ladányi Testvérek, Nagy 
Sándor, Nyirády László, Szeles János, Tö
rök Árpád.J színház ]

• Katonadolog. Tegnap este újra 
telt ház előtt ment a Katonadolog. Ezúttal 
negyedszer vonzott a bájos muzsikáju ope
retté telt házat. És ami a legérdekesebb so
kan voltak a közönség között akik még ed
dig minden előadáson végig élvezték a Ka
tonadolog fülbemászó melódiáit, Turcsányi 
Olga kritikán felüli énekét, Lukács Sári bá
jos dalait, Vig Manci táncát és a mókákat 
és a trükköket és az egész előadást. Nem 
csalódom ha azt mondom, hogy még 3 4 
zsúfolt házat csinál a Katonadolog, mert 
hiszen tegnap már negyedszer ment a da
rab, mégis olyan volt a hangulat, mint a 
bemutató előadáson. Különben a Zerkovitz, 
melódiákat már uton-utfélen dudoljákfütyölik. 
A Bobherceg és a Vig özvegy óta nem is 
volt ilyen népszerű muzsika.

Színházi hetimúsor:
Szerdán, január hó 21-ikén, Kis szökevény, operett. 
Csütörtökön, január hó 22-ikén, Doktor úr, színmű. 
Pénteken, január23-án, Kornevili harangok, operett. 
Szombaton, január 24-én, Kis szökevény, operett. 
Vasárnap, január 25-én, délután Csikós, népszínmű. 
Vasárnap, január 25-én, este Katonadolog, operett./VWWX/WWWXSWWWWWWWWWX 
Kecskemét Városi Mozgóképszínház

Mesedélután a Mozgóképházban. 
A Mozgóképház igazgatósága f. hó 27-én 
(kedden) mesedélutánt rendez mely 4 óra
kor kezdődik. Örömmel vesszük tudomásul, 
hogy az igazgatóság e kedves délutánokat 
meghonosítani és a budapesti mesedélutá
nok mintájára rendezi. Ezen az előadáson 
Kecskeméten közszeretetnek örvendő Pásthy 
Sándorné szül. Smidt Jenny úrnő, a pol
gári leány iskola szeretett tanárnője fog 
mesélni.

Ma és holnap két nagy filmsláger 
kerül bemutatásra a Mozgóképházban. Az 
egyik slágerkép, mely a budapesti Nyugat 
mozgóban óriási sikert aratott „A zsába“ 
három felvonásban. E kedves vígjáték fő
szerepét, az örökké vig és humoros „Móric" 
játsza. A másik slágerkép, két felvonásos 
mimódráma, melynek minden jelenete nagy 
hatást fog kelteni, cime a „Perzselő láng". 
A darab főszerepeit a világhírű Pathé-gyár 
színészei játszák. Műsoron szerepel továbbá 
az „Ablakredönyök" humoros, „Áz Ernestó 
csoport" színes varieté és egy gyönyörű 
természetes kép./WWWWWWWWWWVXZVWWWW.
Felgyújtotta a tanyáját.

Erős István ladánybenei lakos a na
pokban elpanaszolta a csendőrségnél, hogy 
a határban levő tanyáján náddal fedett háza 
ismeretlen okokból kigyulladt s a bennlevő 
gazdasági szerekkel együtt megégett. A ház 
Erős István szerint 700 koronára volt biz
tosítva Kecskeméten a Hazai Biztositó tár
saságnál.

A csendőrség kiszállott a helyszínére, 
hogy a - tűz okát megállapítsa. A kihallga
tott tanuk közül Kálmán Mátyás és Kis Ju
hász Sándor ladánybenei lakosok, akik elő
ször értek a tűzhöz azt vallották, hogv a 
tűz kiütése előtt Erős apósa Papp Béni a 
gazdasági szereket elhordatta. Azt mondotta 
ugyanis, hogy hideg van és nem alszik a 
tanyán s azért hordja el, mert fél, hogy el
lopják. A tanuk azt is beigazolták, hogy a 
tűz belülről keletkezett s hogy mikor oda
rohantak, az ajtó be volt zárva.

A csendőrség e vallomásokból megál
lapította, hogy Erős Pappal összebeszélve, 
csalási szándékból gyújtotta fel a házat, épp 
ezért mindkettőjüket feljelentették a kecske
méti ügyészségnél. „ 
zvwwxzwwwwwwwwwwvxzs/xzszx

Véres verekedés a piacon.
Bakonyi Jenő kecskeméti lakos, artista 

és Urbányi Tivadar szabadkai illetőségű pin
cér még a nyáron összevesztek Izsó Lász
lóné narancsárus kofa miatt.

Ma itt volt Szabadkáról Urbányi s az
asszonnyal beszélgetett a narancs piacon. 
Bakonyi, aki már rég várta a kedvező al
kalmat a találkozásra, amidőn meglátta ve- 
télytársát előkapta boxerét s avval többször 
a nálánál sokkal gyengébb Urbányi arcába
vágott. Az asszony kiáltozásaira ott termett 
csakhamar Mihály Mihály rendőr, aki a
verekedőket bekísérte a rendőrségre.

Anyakönyvi kivonat.
Január 21.

Születések. Ladányi Imre ref. Tótnál Béla 
rk. Ferkó Mihály rk Morvát Terézia rk. Nagy An
tal róm. kát.

Halálozások. P. Kis Mihály rk. 74 éves. 
Nagy Mária rk. 5 hónapos. Farkas Ferenczné szül. 
Koncaik Juliánná rk. 61 éves. Gál Mária róm. kát. 
6 hónapos.
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Kecskemét Városi
Mozgóképszínház

| A budapesti Uránia magyar tud, színház fiókja.

Szerdán és csütörtökön

A zsába, vígjáték 3 felv. 
Az ablak redőnyök, huni. 
Az Emésztő csoport, 

színes varieté.

Firenze környékének 
régi kastélyai, term. 
A perzselő láng, dráma.

Hétköznapi előadások este 7—II óráig

Ingatlanok forgalma.
Kapás Imre és neje Varga Lídia ballószögi 

1 hold 400 négyszögöl földjét megvette Meggyes 
Pál és neje Juhász Ágnes 2,100 koronáéit.

Rácz Jánosné Nyirádi Mária és Kovács László 
urihegyi 5 hold 152 négyszögöl szőlőjét megvette 
Héjjas Mihály és neje Battlay Teréz 9,000 koronáért.

Szokolay Mihály és társai ballószögi 32 hold 
552 négyszögöl földjét megvette Szőke Sándor 
46,500 koronáért.

Kiadó fűszer-űzlet.
Mária-útca 22-ik számú házban 27 

év óta fennálló jóforgalmú fűszer- 
űzlet lakással együtt május elsejére 
kiadó; értekezhetni ugyanott a házban 
Kovács József tulajdonossal. 9301

Földeladás!
A budai országút mellett, a várostól 
6 kilométerre, egy 17, egy 31 és egy 
27 holdas jó minőségű szántó
föld, a fenti részletekben, vagy egy 
tagban is — gazdasági épületekkel 
együtt eladó. Értekezhetni a tulaj
donossal Sétatér-utca 2. sz. a. 9300

Mindenesnek, kocsisnak 
ajánlkozik jó megjelenésű, becsületes, 

megbízható fiatal, nős ember. 9i03 
Czim: megtudható a Kiadóhivatalban.

Eladó
még 7 évig adómentes úrilakóház, mely i 
áll 3 utcai-, 2 udvari-, fürdőszobából; zárt | 
folyosó, konyha, speiz, cselédszoba s a szűk- I 
séges mellékhelyiségekből; egy nagy és egy [ 
kisebb pincével. Értekezhetni Ili. kerület, 1 
Sétatér-utca 7. szám alatt a tulajdonosnál, 
ahol még 5 drb Takarékpénztár Egye
sületi részvény is eladó. 9271

Wt Zongorák!
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy lakásom 

Festő-utca 6. sz. alatt van, 
(C s i b r a János angol divatterme volt ezelőtt) 
zongorát, pianinot és harmoniumot 
legjobb gyárakból raktáron tartok. 
Régi zongorákat becserélek,hangolást 
és javítást elvállalok. Szives pártfogást kéve, 

vagyok kiváló tisztelettel:

Wogrincsics Ferencz
zongorakészitő és hangoló. 8896

10 korona 60 fillérért
kapható lOOkilogrammonként jjg 

Szilágyi Zsigm o nd gabonakereskedőnél ♦♦♦♦

a 11. rendű minőségű rozskorpa

IFOGAK!
X és rágásra alkalmas teljes fogsorok, X
♦ nem kivehető ügynevezett hídmunkák, arany- J
♦ korona és platina, fogfehérités, tartós fog- ♦

♦ tömés, régi hibás fogsorok átdolgozása. ♦

- Javítás két óra alatt kész. ♦X ii 11 —X Részletfizetési kedvezmény. X 
X Lőrincz István fogtechnikus, x 
X Nyil-utca. S Nyil-utca. J

Kanári madarak, 
gyönyörűen éneklők, 8,10,12 és 15 korona 
darabja, nőstény 2 kor. 50 fill. és 3 korona.

Nem tetsző kicseréltetik..
Garai E. Brassó, Gyár-utca 39.

X X Tudatjuk azon t. kereskedő urakkal, akik tüzelőanyagok eladásával is foglalkoznak, hogy X
♦ X bizományi irodánkban a legolcsóbb bányaárban rendelhetik meg X
♦ ♦ szükségletüket, (waggonszállitmányokat koksz s szénből,) a leggyorsabb szállítást bizto- ♦
♦ ♦ sithatjuk; úgyszintén tűzifa is legolcsóbban (termelő árak szerint) rendelhető. ♦ 

; ; KOKSZ métermázsája: 5 korona 20 fillér. ♦
♦ ♦ A t. vásárló közönség rendeléseit pedig rögtön házhoz szállítjuk, ♦

■
1

Nincs többé gyomorfájás!
A szabadalmazott SSS

Kakukf ű keserű!
(elix. fűm. off.) háziszer néhány napi haszná
lat után teljesen megszünteti a makacs étvágyta
lanságot, hányingert, gyomoridegességet, hasme
nést és mindennemű gyomorfájást. Egy kis üveg 
ára 80 fillér, nagy üveg 2 kor., legnagyobb üveg 
5 kor. Vidékre 6 kis vagy 3 nagy üvegnél kevesebb 
nem szállittatik. Főraktár Török József gyógyszer
tára Budapesten. Kecskeméten egyedül kapható:

Hornyák Ferenc
„A n gya 1 “-drogeriájában, Nagykörösi-utcza. 

Óvakodjunk az utánzatoktól.

Egy korcsmái berendezés 
házlebontás miatt olcsón eladó 

és azonnal átvehető Széchenyi-tér 
5. sz. Értekezhetni Fráter-útca 10. sz.

Üst'

Bogovics József 
g] gyorsmelegitő, [jg 
cserép kályha-készítő, 
s Kecskeméten |£j
IV. Kaszap-útca 12. Saját házában. 

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □□□ □□□□ □ □□□□ □□□□□ 
Készít: mindennemű cserép
kályhát, takaréktűzhelyeket és 
majolika épületdiszeket. Állan
dóan hagy raktár: kályha, tűz
helyek, majolika épületdiszekből

Pinceszövetkezetnél 
a következő borok literenkint kimérve kaphatók: 

új bor 60 fill. 
tavalyi kadarka 60 fill.
tavalyi riziing 70 fill. 
ó-rizling 90 fill. 
ó-szilváni 1 K 20 fill.

Nyomatott u El«6 Kecakeaiétl Hírlapkiadó- ét Ny«ada-Ré«svéajrtAraaaág villanyerére bereadeiett könyvnyomdájában J. O. Schelter éa Oleaecke-féle Windabraut jépen ét betúanyarfal.


